The lramed ruibrics with bold lines must be completed

by freight carriers

1 Sender [nammwe, address, country)
Expiditeuer (nom, adrasse, paysh

A
R84 Modifane tHad

INTERNATICNAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATICNALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contraire, a la convention refative
au contract de transport interpationa! de
marchandise par muts (CMR)

This carriage is subject notwithstancing
any clause to thecontary, 10 the
Comvention on the Contact for the
Inlernational Carriege of goody by road
(onan)

2 Conslgnee (name, address, countsy)
Destinatalre [nom, adresse, pays)

Renault Centre Logist. de Puiseux
3 Rue du bois Angot
Puiseux Pontoise 95650

16 Cander [name, adgress, country)
Transporteurs [nom, adresse, pays)

CAT Logistique Cargo France
23 RUE FERNAND PELLOUTIER

FR 69200 VENISSIEUX

3 Place of dellvery of the goods [place, country}
tieu prévu pour la llvralsen de I3 marchandise

17 Successive carvlers [name, address, country}
Transporteuers sutcessifs (nom, adresse, pays)

Place f Lieu

Puiseux Pontoise
Frankreich

4 Place of receipl of the goads Magna PT SpA
Lieu et tlate de la prise en charge de la machandise  Via dei Ciclaminf 4 70026
Modugno

Modugno (BARI)
26.09.2025

Country / Pays

Place / Ueu

Date /Date 18 Carrier's reservations and observations

Réserves et observatlons des transparteurs

S Attached decuments

DOCUMENts ANNENES Possible sackaging components: cardboard parts PAP 20, woeden paflet FOR 50, packaging

tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 321469 .

& Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m?

The frarred rubrics with buld lines mrust be completed

21+ 22 byfreight cartlers

intluding

15

1-

To be eompleied on the sendens own responsibility

ADI06.07

Marques el numeéras Nombie dey col's Muode d'emballage Natyre de 13 miarchandise No Staristigus Poids brul kg Cabuge w?
Del.NANV. Reference | Cust./int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Description Total/iNet Wt.
4057465 431227 305730606R 54 PC 9  [Cardboard packaging 57,600
2500643500 No.3 48,600
4057467 762210 305732941R 116 PC 29  {Cardboard packaging 158,748
2500640900 No. 1 156,600
4057458 762210 8201505160 12 PC 1  [Cardboard packaging 4.840
2500609300 No. 3 3,840
Ref to Nrd |Fees label number UN Number |Packaging Gioup 19 Te be paid by Sender Cursency Conslgnee
fomvoil  ihumdra d'opliqualte Numgr: UN Griup d'emballage A payer par Cexpeditrur Munnaie Le destinalaize
ho3 I reighl/Pix de Lranspont
Iﬁeduction,v‘ﬂéductions
13 Sender’s instructions [Customs and cther formalitles} Subtotal/Solide

Instruction: de I'expeditewer (formalties douantéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental experses /Frais
Accessoires

Varlous/Divers  +

Container No:

Seal No:

Total to pay
[Tolisl & payer

14 Reimbursement/Remboursement

15 Olrections as to trelght payment
Prescription affranchissement

20 Spechilagreements
Conventions particulléres

Free / Franko IE .
Ivot free / honFranco ree carrlier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabllea Mod ugno (BARI) 26.09.2025 Réception des marchandses  Date
22 23 onfle W0
i nome & par conta dof micteata GJ786DD
ool Ciciaminl 4 / = § b
%ﬁ’ﬁ%§myr Lhe sgnder Signatdre and stamp of the carrier Signature and stamp of 1he consignae
EATtaAA B RIs s exped flever Signature et timbre de transporteur Signature et timere du destinatalre
25 Informaticn ta deté*mina the tanif ‘emoval with border CIOLSIES
Fom To kin Palett sendery Expediteur des polettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Tyee Number o eachirge Tachiange  fType huinber Mo exchiange Fychanpe
Surn-allel Euru-Pallet
3ox pall et X ol
rdn pallet impl A palet
26 Cieriens contragtor i

Receiver contirmation / date / signature

Driver contirmatlon / date [ slgnature

27 O, Charad eristic Loy e vadity i1 KG
Car

raler

Used Gen Nr

[ratienal [Jeilateral [ (39 COJcemr




The framed rubirics with bold lines must be completed

by freight carrlers

The frarred rubrics with baofd lines must be compluted

21+ 231 bylreight carclers

including

Tu be completed un {be senders own responsibility

1-18

ARIDG.07

1 Sender (name, stdrexs, country)
Expéditauer {nom, adresse, paysh

MMAGNA
m%ﬁoﬁﬁgﬁg Yé% ﬁfl Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, ponohstart toute
clause contralre, a la conventlon refative
au contract de transper intesnational de
marchandise par route [CVR)

This carriage is subject notwithstanding
any <iause o thecontary, lothe
Coavention on the Conlact for the
Internatisnal Carriage of goody by road
[emn)

2 Conslgnee (mame, address, country)
Destinatalre [nom, adresse, pays}

Renault Centre Logigt. de Puiseux
3 Rue du bois Angot

Puiseux Pontoise 95650 FR

16 Carrler [name, address, country}
Trans porteurs (nom, adresse, pays)

CAT Logistique Cargo France

23 RUE FERNAND PELLOUTIER
69200 VENISSIEUX

3 Place of delivery of the goods (plate, country}
Uau prévu pour la ivralson de la marchandise

Plage / Lieu

Puiseux Pontoise

Country / Pays

Frankreich

g4 Place of receipt of 1he goods Magna FT S.p.A.

Lieu et date de {a prise en charge de lamachangise Via dei Ciclamini 4 70026
Nodugno

Plate / Ueu

Modugno (BARI)

17 Successive canlers name, address, country)
Transparteuers successlfs (nom, adresse, pays)

Dote / Date

26.09.2025

5 Attached documents
Cocuments annexes

Warenbegleitgchein-Nr,: 321469

18 Carrier's reservations and observations
Réserves el observations des transporieurs

Possible packaging ¢components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packagin
tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

1

6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

g hature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweight kg 12 Volumem’

Marques el numéres Normbire deg colis Muode d'emballagn Mature de by marchandise No. Statistique Poids brul kg Cabuge m®
Del.N/INV. Reference | Cust./int Part N. Gty UcM No.Boxes HU Dascription Total/Net Wh.
4057470 762210 322515939R 5 PC 1 [cardboard packaging 7,735
2501440735 No.3 6,735
4057471 762210 349380594R 10 PC 1  [Cardboard packaging 2.200
2507603700 fNo.3 1,200
4057472 762210 321132689R 340 PC 1 [Cardboard packaging 6,440
2507817760 No. 3 5,440
Ref to Nr.8 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
fomvoit  |humera droplguatto Numi#re UN Group d'emballage A payer par Lexpediteur Monnais Le destinataire
ko9 Treiglt/Prix de Lransport
Reduction/Réductions
13 Sender's Instructions [Customs and other formalitles) Subtotalfselide
Instruction de l'expeditever (formatites douaniéres el autres) Surcharges/Suppléments
|ncidenial axpenses/Frls
l Accessnins
Container No: Varlous/Dlvers  +
Seal No: Total 10 pay
Tatal 4 payer
14 feimbursement/Remboursement
15 Olrectlons as to trelghl payment 20 Speciol agreements
Prescription affranchissement Conventions particulleres
Free / Franko IF y
Not ree / Aon Franco ree carrlier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabllea MOduqno (BARI) 26-09-2025 Re<eption des marchandkses Date
22 23 on/ie 20__
in aonte & por conta del mittente GJ786DD
A NG
mg&wmﬂ ngﬁgmtf the 2hder Signalure and stamp of the carriar Signature and slamp of the consignues
Bty i 4ol t ex teuer Signature et timbre da transporteur slgnature et timbre du destinztalre
43 Informatien to determide the tantf -emoval with border crossings
Futn To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes

Type Ramber No éxchinge Type hymber No exchange Tychange
Zuru-Fuflel

T pirt

Sl pallat

26 Carrigrs contraclor

Recetver cantirmation f date { slgnature

Oriver contirmatlon / date / signature

27 Off. Charaterisliv Laad cavaily i1 KG
Car

Taller
Used GenNr

[CONationa!

[CJeilalera

ks CJeenm




The ftasned nsbirics with bold lines must be compluted

bry frefght carrlers

The frarred rubrics with bold lines rust be completed

21 + 22 bytreight carrlers

including

To be corrpleted on the senders own responsibility

15

ADI 0G.07

1 Sender fname, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

T\

MAsPART.SE:A, Yia de! Cic

lamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstast toute
clause contralre, a la convention relative
au cantract de transport international de
marchandisk par moute [CAVR)

‘This carrlage is sublect notwithstanding
any clause to thecomary, to the
Cornvention on the Contact for the
Intexrnational Carriage of goods by road
[CMR)

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinatalre [nom, agresse, pays)

Renault Centre Logist. de Puiseux
3 Rue du bois Angot

Puiseux Pontoisge 95650 FR

16 Carder (name, address, country}
Transporteots [nom, adresse, pays)
CAT Logistique Cargo France
23 RUE FERNAND PELLOUTIER
69200 VENISSIELX

3 Place of dellvery of the goods (place, countey} 17 Successive camlers [name, address, country)
Lieu prévu pour la livralson de la maschandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
Place / Lleu . -
Puiseux Pontoise
couninv/Favs Frankreich
4 Place of receipt ol the goods Magna PT S.p.A
Lieu ef date de i3 arise en charge de [amachandise Viaglﬂi Ciclamini 4 70026
NMaodugno
Place / Ueu
Modugno (BARI)
Date / Dale 1B Carrier's reservations and observations
26-09.2025 Réserves et observations des transporteurs
5 ;g'::;::?:i:’:::: Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VC| bag LDPE 4, envelope for !abel LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 321469
& Marks and numbers 7 Number of packages g Method of patkaging g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m?
Margues ¥1 numéras Nombre dus colis Mude d'emballage Nature de la marchandi No. Statisligue Poids bru! ki Cabuge !
Del.N/INV. Referance | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
[}
4057474 703763 310321354R 12 PC 1 Wood pallat 80°60 36,000
26A259100-001 80.000
L}
4057475 003491 310322265R 12 PC 1 Wood pallet 80*G0 36,300
250R268200-001 0300
1]
4057476 673057 310320891R 60 PC 1 [EUROPALLET 12080 173,000
250R2MHE00-001 150,000
Ref to Nr9 [Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by sender Currenty Conslgnee
Nomvoit  |humsra d'opliquatleo Numero UN Greup d'vmballage A paysr par LUexpediteur Munnasle Le deslinalairs
no9

Fresight/Prix de: transport

Reductionf/Réductions

13 $ender's Instructions [Customs and other formalitles)
Imstruction de l'expeditever [formalites douaniéres et autres}

Container No:

Seal No:

Subtotal/Sollde

Surcharges/Supplé H]
Incidental expenses/Frals
Artessoines
Varlous/Divers  +
Total ta pay

[Tolal 4 payer

14 Reimbursement/Remboursement

15 OCirectlons as to breight payment
Prescription affranchissement

20 Speclal agreements
Conventions particulléres

Free / Frank y
ottree / ho [Free carrier

ot tree / hon Franco

21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etablle 3 MOdugnO (BARI) 26.09-2025 Réception des narchandises  Date
22 23 on/le 20
In nanto 8 por conto o mittena GJ786DD
A MmAc
ool Ciclamini 4 /
%ﬂ‘ﬂd’;ﬂﬂgm i the s. wer Signalure and stamp ol e carrier STgnature and stamp of the cunsignes
BiptisdutreidipansateYexpegitover Signature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinatalre

23 Infermation t dete mite the 1ar

removal with barder crossings.

F-oin T km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalve des paleties
Type Number ND eacha s adahge  Fype Rumbey So exchange | Tachanze |
Suru-2allel Eutu-Pulet
3o plrt 2 plle
Smpde gadet # palar
26 Cacrers contractor

Recelver conflmatien / date / signature

Driver contirmatlon / date / slgnature

27 O, Chatavteristic Lisadd ca pacity i KG

Lar

i

Usesd Geen Nr [national [Jbilateral [ id [Jeemm




The lramed rubtirics with buld lines must be compluled

by freight cartlers

The: framed rubricy with buld fines must be completed

21+ 22 byfreight carriers

including

Tu be comrpleted on the senders own responsibilily

1-15

ADI DG.07

1  Sende

Expéditeuer (nom, adresse, pays)

¢ [name, address, couniry)

Amach
7505 ModBgha (a5 Cictamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT

This carrizge is subject notwithstanding
any clause to thecontary, 1o the
Convention on the Contact for the
Internatinal Carriags of goods by road
{CMR)

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE CMR

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contraire, a la convention relative
au cantract de transpest international de
marchandise par rouls [CMR)

2 Consignee (name, address, eountry)
Destinataite [nom, adresse, pays)

Renault Centre Logist. de Puiseux
3 Rue du bois Angot
Puiseux Pontoise 95650 FR

16 Carrler (name, address, country)
Transporteurs [pom, adresse, pays)

69200 VERISSIEUX

CAT Logistique Cargo France
23 RUE FERNAND PELLOUTIER

3 Place of delivery of the goods (place, countey}
Liew prévu pout 13 livralson de la marchandise

17 Successive canrlers (name, address, country)
Transperteusrs successifs (nom, adrasse, pays)

26.09.2025

Place [ Ligu - .
Puiseux Pontoise
Fomy ey Frankreich
4 Plaze of recuipt ol the goods Magna PT S.p A
Lieu et date de laprise en charge de la machandise m :si Ciclamini 4 70026
ugrio
Place / Liev
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservations and observations

Réserves el observations des transperteurs

5 Attached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 321469

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden patiet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope for tabel LDPE 4, straps PET 1

g ®arks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic oumber 11 Grossweightkg 12 Volume m?®
IVrgues el numeras HNombre des colis Mude d'emballage Nalure de [s marchandish Ko. Statistigus Poids brut ke Ci binpw !
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty oM No.Boxes HU Description Total/Net Wt,
4057477 481227 383427234R 896 PC 2  [Cardboard packaging 7376
9009059560 No. 3 5376
4057478 481227 8201088083 | 3.000 PC g  [Cardboard packaging 9,000
9009074161 No.3 3,000
4057479 762210 326043041R 225 PC 3 [Cardboard packaging 14475
0558515102 No. 3 11475
Aef to Nr,9 |Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Aemvoit  [huméro d'optiquatto Numéro UN Group d'emballage A pAyET par Lexpediteur Monndie Le destinataire
hos Treight/Prix de transporl
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions [Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
Instruction de I'expedi [formalites de res et aulres) Surcharges/Suppléments
Incidental uxpenses Trais
\ Accesstires
Container No: Varlous/Dheers — +
Seal No: Total to pay
[Tola! 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directlons as to trelght payment 20 Spechil agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franka | N —|
Not free / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etablle a MOdu no (BARI) 26-09-2025 Reception des marchandises  Date
22 23 onfle 20
fn nonte @ par conta dol mittonte GJ786DD
A MmacG
dal Clclamini, 4 ]
m&m&vﬂgm&j’f Lie $ipdler Signalure and stamp of the garrier Signature and stamp of The consignes
EigrisNRdapaREcle s expaditeuer Slgnature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre

£3 Information to dete'ming the tan il ‘emoval with border erpssings

F-om To kin Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
[Tyne Nunmber Nb exchange Zachiange  [Type huder No enchange “rchange
Furu-Fallel Euro-Falel i
Aok pallet nx ey
Tomale pallvt OFIo
|

26 Cartiers contractor

—JReceiver confirmation / date / signature

Driver confirmation / date / signature

27 0TI, Chargcterislic Loud caucity i KG

Car

(Tealler

Used GenNr [Anational [Jetlateral [Jes [




The [ramed rulsrics with bold lines most, be completed

by freight carriers

The frarred rubrics with bold limes rust be compheted

mcluding
21 + 22 byfreight carriers

ibility

e

b

Tor be comrphetes

i5

1-

AD)06.07

1 Sender [irame, addreys, country)
Expéditarer (nom, adresse, pays)

ia cl;ei Ciclamini 4,

Masa RlSibae Vi

ari

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATICN

This carelage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convention or the Contact for the
Ihiernational Cardage of goods by road

CMR

Ce Transport est sourmls, nonchstart toute
clause contralre, a la convention relative
au contract de transport international de
marchandise par routs (CAVR)

ALE

{cvr)

2 Conslgnee (name, address, country}
Destinatalre {nom, adresse, pays}

Renault Centre Logist. de Puiseux
3 Rue du bois Angot

Puiseux Pontoise 95650 FR

16 Carrler [name, address, countey)
Transporteurs [nom, adresse, pays)
CAT Logistique Cargo France
23 RUE FERNAND PELLOUTIER
69200 VENISSIEUX

3 Place of delivery of the gnods (place, country) 17 Successive camlers (name, address, country)
tau prévu pour 1a livraison de 1a marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
Place / Lieu - .
Puiseux Pontoise
o /Fan Frankreich
4 Place of receipt af the goods Magna PT S.p.A.
Lieu et date de la prise en charpe da la machandise x;l‘::'ei Ciclemini 4 70026
ugno
Place / Uew
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrer's reservatlons and cbservations
26.09-2025 Réserves et observations des transporteurs
5 ‘;Lf:r:i?:iunr:::;: Paossible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nx.: 321469
6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweigbtkg 12 Volumem’
Murgues &1 numeéros Nombre des colis Mode d'emballage Mature dv ks marchandise e, Statistigue Puids brut kg Cabage m?
Dal.N/INV, Reference | Cust.iint Part N. Qty UoM No.Boxas HU Description Total/Net Wt.
4057480 762210 305731189R a8 PC 12 [Cardboard packaging 59,928
2500666800 MNo. 1 59,040
7348795 489875 349738944R 20 PC 1  [Cardboard packaging 18,620
2517256435 MNo.4 16,880
7348796 483875 319371513R 50 PC 1 [Cardboard packaging 1,800
2517256504 fNo.3 0.800
Refto Nr0 [Fees labe) number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sander Currency Consignee
nomvait  |huméro droptiquatles Numeéso UN Group d'emballage A pAyer par U'expediteur Monnaie Le destinalaire
ho9

Freight/Prix de ranspor L

Reduction/Réductions

13 Sender’s instructions (Customs and other formafitles)
Instruction de 'expeditever {formalites douvaniéres et autres)

Container No:

Seal No:

Subtotal/Solide

Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais

Acressoires

Varlous/Divers  +

Total to pay
[ Totul i payer

14 Reimbursement/Remboursement

15 Olrectlons as to freight payment

20 Speclal agreements

Prescelption affranchi it Conventions particulléres
Free / Franko N
Kot tree / hon Franco ree carrlier
21 Printed on 249 Goods recelved Cate
Etabliea MOdUgI‘IO (BARI) 26.09-2025 Reéception des marchandises  Date
22 23 onfle 0
in noma o var come del mittonte GJF786DD
dol Cictamint 4 /
%ﬁmﬂﬂgmyhtm s‘ er Signature and stamp of Lthe carrier Signature and stamp of the consignes
Bty AeERas SR expedteuer Slgnature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinataire
43 Informatin: to dete‘mine the tani emoval with bonter Erost1gs
F-oin To km Palett sender / Expediteur des palettes Pajett recelver / Bestinataite des palettes
Type Nurrbar No exchange Zachange  JType huonbe No exchange frchang
Sure-allel EurerMale : £ - =
Sou pallet o pallr
3yl e pallet ola palat
2B Carriers conlractor
Receiver contirmatlon / date / signat i
7T o G oA monet TS - { date / signaturs Driver confirmatlon / date / slgnature
Cor
{Tror—
Used Gen Nr [Orational [CJsitateral Jec Jeemr




-

The frarmed rubrics with bold lioes must be completed

by kreight carriers

The: frarred rubiics with bold lines must be completed

21 + 22 byfreight carriers

including,

To be carvpleted un lhe sendurs own responsibility

15

1-

1 Sender [name, address, ceuntry)
Expéditeuer [nom, adresse, paysh

M

7S5 B Yl Cictamint 4

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est scurmls, nonobstart toute
clause contralre, 3 13 conventlon relative
au contract de transpert international de
marchandise par rouls {CVR)

This carrlage is subJect notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Cenventlon on the Contact for the
nternational Carriage of goods by road
[CMR)

2 Consignee (name, address, country)
Destinataire [nom, adresse, pays)

Renault Centre Logist. de Puiseux
3 Rue du bois Angot

Puiseux Pontoise 95650 FR

16 Carder (name, address, country)
Transportears (nom, adresse, pays)

CAT Logistique Cargo France
23 RUE FERNAND PELLOUTIER
69200 VENISSIEUX

3 Place of delivery of the goods (place, country}
Ueu prévu pour fa Ilvraison de la marchandise

17 Successive cartlers [name, address, country)
Transporiewers suecessifs (nom, adresse, pays}

Place / Lieu

Puiseux Pontoise

Country / Pays

Frankreich

g Place of receipl of the goads Magna PT S.p.A
Lieu et date de la prise en charge de la machandise Via dei Ciclamini 4 70026
Madugno

Place f Ueu

Modugno (BARI)

Date / Date

26.09.2025

18 Carrier's reservations and observations
Réserves el observations des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 321469

Paossible packaging compenents: cardboard parts PAP 20, woeden pallet FOR 50, packagin%
tape FP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistk number 11 Grossweightkg 12 Velumem?
Margues el aumeroms Nombre dey colls Mude d'emballase Nature de la marchandisa No. Statisligus Puids brut kg Cabuge m!
Dal.N/INV, Reference  |Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Dascription Total/Net Wt,
7348797 489877 216766240R 12 PC 2  [Cardboard packaging 4456
2517603900 No. 2 2323
7348805 762227 321041926R 200 PC 4  (Cardboard packaging 11,200
9009025715 No.3 6.200
Total Boxes: Total Wt.Kg/Ret Wt.KG
76 E05,716/537,809
Ref to Nrd |Fees label number UN Number Packagiog Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnes
homvoil  |humera d'optiquatlo Numitro UN Group d'emballage A pdyer par Uexpeditaur Monnais Le destinataire
Nog Fruight/Pria de transpoi
Reductionf/Réductions
13 sender's instructions (Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
Instrection de l'expeditever {formalites douanleres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses {Frais
. Artessoirng
Container No: varlous/Divers  +
Seal No: Totel to pay
wlal & payer
14 Reimbursement/Remboucsement
15 Directlons as to frelght payment 20 Specla) agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franka l .
Kot free / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etzdbliea MOdugno (BARI) 26.09-2025 Réception des niarchandises  Date
22 23 onfie 20
in nomn & por conta del mitlonte GJ786DD
A Mmac
muprcrm il 4 , i i .
Hgﬂﬂsmfﬂ Lhe $ der Signature and stamp of the carrier Sighature and stamp of the consignes
Bigtidicddbpaacatel expedteuer Slgnature et timbre de transporteyr Slgnature at timbre du destinatalre
25 Informatiod to determine the: taiiil *emoenl with Border crossings
F:om Te kin Palett sender/ Expediteur des palettes Palett receiver / Destinatalre des palettes
Tine Turiber | Noeschinge | cadbnge  [Type RumGer D exthange | Tachags
Surer-2allet Eut o P aled
Rox palirt X el
pd pallet & A pallat
26 Carriers contraciar

Recelver contlrmatlon / date / slgna
F¥l AT PN /date / slgnature Driver contirmation / date / signature
o
B Neater
&
= |Used GenNr Nation; il
3 [CONational [JBiaterl [CJec [Jeemm




BORDEREAU DE LIVRAISON N°:

4057478

VENDEUR OU FOURNISSEUR

DATE: 26.09.2025

EXPEDITEUR

TELETRANSMIS

CODE VENDEUR: 00269845 VOTRE CONTACT: D#0Oronzo, Giuseppe DEPART LE: 26.09.2025 A: 14:44
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 02.10.2025 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE| TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'UC NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° UM
N° COMMANDE DATE DE PERP
8201088083 PCE 6 500
LIEU DE TRANSIT
POIDS BRUT TOTAL: 9 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 6
N° DE L'UNITE DE TRANSP. GJ786DD
N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 481227

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352
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